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บทคัดย่อ
	 งานวิจัยน้ีใช้หลักการศึกษาทางดุริยวรรณกรรม ท�ำการศึกษาเพลงตับเรื่องอิเหนา ตอนระตูหมันหยาได้รับสาส์น

ท้าวกุเรปันจนถึงอิเหนาจากนางจินตะหรา ขับร้องโดยหม่อมคร้าม แม่แป้น และแม่แจ๋ว บันทึกเสียง เมื่อปี พ.ศ. 2450  

ในรูปแบบแผ่นเสียงตรา Odeon มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาประวัติและผลงานทางดนตรีของวังบ้านหม้อ ศึกษาลักษณะทาง

ดนตรีของเพลงตับเรื่องอิเหนา และศึกษาบริบททางสังคมวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้อง

	 ผลการวิจัยพบว่าวังบ้านหม้อมีหน้าที่ราชการหลายด้าน ทั้งงานกรมม้า กรมช้าง กระทรวงโยธา ฯลฯ  

และที่ เด ่นมากคือกรมมหรสพ เจริญด ้านการดนตรีและละครสูงสุดในสมัยรัชกาลที่  5 มีศิลป ินส�ำคัญ อาทิ 

หลวงเสนาะดุริยางค์ (ทองดี) พระประดิษฐไพเราะ (ตาด) ขุนเสนาะดุริยางค์ (แช่ม) หม่อมเจริญ หม่อมมาลัย ฯลฯ  

วังนี้ยังเป็นแหล่งก�ำเนิดปี่พาทย์ดึกด�ำบรรพ์ มีหน้าที่จัดแสดงคอนเสิร์ตขนาดใหญ่รับแขกเมือง และเป็นสถานที่บันทึกแผ่น

เสียงไว้เป็นจ�ำนวนมาก 

	 ด้านลักษณะทางดนตรี พบว่าใช้บทร้องฉบับพระราชนิพนธ์ในรัชกาลที่ 2 ใช้วงปี่พาทย์ไม้แข็งบรรเลงรับ  

มีบทเพลง 23 เพลง บทเจรจา 2 บท บางเพลงมีการใช้ซ�้ำ รวมแล้วจัดล�ำดับการบรรเลงไว้ 34 ล�ำดับ เลือกใช้

เพลงละครในและหน้าพาทย์เป็นหลัก เช่น ช้าปี่ใน โอ้ปี ่ใน โอ้ร่าย ลงสรงมอญ และเพลงสองชั้นอื่นๆ โดยมากใช ้

บันไดเสียงซอลและเป็นเพลงส�ำเนียงไทย

1	 ศาสตราจารย์เกียรติคุณ นายแพทย์ สาขาวิชาดนตรีวิทยา วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลัก
2	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. สาขาวิชาดนตรีไทยและดนตรีตะวันออก วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วม
3	 อาจารย์ ดร. สาขาวิชาดนตรีไทยและดนตรีตะวันออก วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วม
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	 ด้านบริบททางสังคมวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้อง พบว่ามีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับบริบททางการเมือง การปกครอง  

วิถีชีวิต ค่านิยม เศรษฐกิจ ตลอดจนสังคมและวัฒนธรรมการดนตรี

ค�ำส�ำคัญ: ดนตรีไทย / ดุริยวรรณกรรม / วังบ้านหม้อ / แผ่นเสียง / ตับอิเหนา

Abstract
	 This research employs the principles in music literature studies on series of songs from Inao story 

starting at the episode where Ratu of Manya received a letter from Thao Kurepan until when Inao left Chintara. 

The subject of this research are songs performed by artists of Ban Mo Palace in 1907 as recorded on a set 

of original Odeon phonographs. The research focuses on 1) historical and musical works of the Ban Mo Palace, 

2) musical style of the series of songs in the story of Inao, and 3) related socio-cultural contexts. 

	 Research results show various functions performed by Ban Mo Palace ranging from the Royal 

Commander Offices for the Royal Horse and Royal Elephant Services and, most notably, the Royal Center 

of Music and Theatrical Arts. The Palace is greatly responsible for the court music and theatrical works during 

the reign of King Rama V (1868-1910). Some of concurrent renowned artists were Phraya Senoh Duriyang 

(Thongdi), Phra Pradit Phairo (Tat), Mom Charoen and Mom Malai. The palace is recognized as the birthplace 

of Dukdambun Piphat and also served for state arrival concerts and as recording studio for a large numbers 

of phonograph records. 

	 The lyrics used in the songs of these episodes were taken from the composition by King Rama II 

and was performed in musical combination with hard mallet Piphat ensemble. There were 23 songs and 2 

dialogues with some songs played more than once. There were in total 34 sequences, mostly Naphat and 

Royal Dance Songs such as Cha Pinai, O Pinai, Longsong Mon and other Song Chan melodies which mostly 

played in Sol scale and in Thai idiomatic musical style.

	 The socio-cultural contexts discovered from the records demonstrated political and governmental 

contexts, way of life, values as well as economic and socio-cultural in musicology contexts.

Keywords: Thai Music / Music Literature / Ban Mo Palace / Phonograph / Inao	

บทน�ำ
	 วัฒนธรรม หมายถึง ความเจริญงอกงามอันเป็น

ไปตามกฎแห่งวิวัฒนาการ เนื่องด้วยมีการสะสมเพ่ิมพูน 

ความเจริญ ปรับปรุงสิ่งที่ยังบกพร่องให้เหมาะแก่ความเป็น

อยู ่ ในแต ่ละยุคสมัย อีกทั้ งยังมีการถ ่ายทอดส ่งต ่อ 

ความเจรญิแก่อนชุนอย่างไม่ขาดตอน (อนมุานราชธน, 2598 

: 26) ดังนั้นวัฒนธรรมจึงเป็นสิ่งที่รวบรวมองค์ความรู้ที่ได้

สะสม ปรบัปรงุ และถ่ายทอดต่อกันมา การศกึษาวฒันธรรม

จึงเป็นการแสวงหาความรู้อันเจริญงอกงามที่สามารถน�ำมา

ใช้หรือประยุกต์ใช้ได้ทุกยุคสมัย

	 ดนตรี เป็นศิลปะแขนงหนึ่งซึ่งเป็นองค์ประกอบ

ของวัฒนธรรม มีหน้าที่ทั้งหล่อหลอมสังคม และแสดงออก

ถงึอารมณ์สุนทรย์ีของมนษุย์ เมือ่มนษุย์รูส้กึนกึคดิใดๆ กจ็ะ

ถ ่ายทอดความรู ้สึกนั้นผ ่านงานดนตรี ดนตรีจึงเป ็น 

ภาพสะท้อนของสงัคมวัฒนธรรม การศกึษาดนตรจีงึเป็นการ

ศึกษาวัฒนธรรมผ่านเสียงเพลง

	 วังบ้านหม้อเป็นวังในพระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์

เจ้ากุญชร กรมพระพิทกัษเทเวศร์ พระราชโอรสในพระบาท

สมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย รัชกาลที่ 2 แห่งกรุง

รัตนโกสินทร์ กับเจ้าจอมมารดาศิลา เป็นแหล่งรวบรวม

ศิลปะวิทยาการมหรสพแขนงต่างๆ ตามความนิยมในสมัย

นั้นท่ีแต่ละวังเจ้านายจะมีมหรสพเป็นของตนเอง การ

มหรสพของวังบ้านหม้อเจริญสูงสุดในสมัยพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ ้าอยู ่หัว รัชกาลที่ 5 ซึ่งพระองค์  
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วารสารสถาบันวัฒนธรรมและศิลปะ
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ

ทรงโปรดเกล้ารวบรวมงานมหรสพท่ีกระจายอยู่ตามกรม

กองต่างๆ แล้วสถาปนาขึน้เป็นกรมมหรสพโดยมเีจ้าพระยา

เทเวศร์วงศ์ววิฒัน์ (ม.ร.ว. หลาน กญุชร) ผู้เป็นพระนัดดาใน

กรมพระพิทักษเทเวศร์ และเป็นเจ้าของวังในขณะนั้นเป็น

เจ้ากรมมหรสพคนแรก วังบ้านหม้อในยุคนั้นจึงเป็นแหล่ง

รวบรวมศิลปะวิทยาการด้านดนตรีหลากหลายแขนง  

มีผลงานการบันทึกแผ่นเสียงจ�ำนวนมาก แต่ยังไม่ปรากฏ

งานวิจัยที่ศึกษาประวัติ และผลงานทางดนตรีของวัง

บ้านหม้ออย่างจริงจัง

	 อเิหนาเป็นพงศาวดารชวาในช่วงประมาณปี พ.ศ. 

1800 ซึ่งเป็นช่วงเดียวกับสมัยพ่อขุนรามค�ำแหงมหาราชตั้ง

กรงุสโุขทยัเป็นราชธาน ีในพงศาวดารชวาเรยีกชือ่ว่า อเิหนา 

หรอื ปันหย ีหรอื กรัตปาต ีเป็นเร่ืองทีช่าวชวานยิมน�ำมาเล่น

ละครและหนังชวา จนสมัยสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศ 

(พ.ศ. 2275 - 2301) มีพระราชธิดาในเจ้าฟ้าสังวาลย์ 2 

พระองค์ คนพี่คือเจ้าฟ้ากุณฑล และคนน้องคือเจ้าฟ้ามงกุฎ 

ทัง้สองพระองค์ทรงแต่งบทละครจากนทิานอเิหนาทีข้่าหลวง

แขกเชือ้สายปัตตานเีล่าถวายให้ฟังคนละเร่ือง เจ้าฟ้ากณุฑล

แต่งเรื่อง ดาหลัง เจ้าฟ้ามงกุฎแต่งเรื่อง อิเหนา แต่คนทั่วไป

มักเรยีกดาหลังว่า อเิหนาใหญ่ และอเิหนาว่า อเิหนาเลก็ ซึง่

มีความหมายว่าอิเหนาของพระองค์ใหญ่และอิเหนาของ

พระองค์เล็ก (ด�ำรงราชานุภาพ, 2546 : 305 - 310)

	 ครั้นถึงสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า 

จุฬาโลกมหาราช รัชกาลที่ 1 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ (พ.ศ. 

2325 - 2352) พระองค์ทรงพระราชนพินธ์ซ่อมแซมบทละคร

ดาหลังและอิเหนาส่วนที่ช�ำรุดไปจากเหตุการณ์เสียกรุง  

ต่อมาในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย 

รัชกาลท่ี 2 (พ.ศ. 2352 – 2367) ทรงพระราชด�ำริว่าบท

ละครในรัชกาลที่ 1 ที่ทรงพระราชนิพนธ์ซ่อมแซมบทละคร

ครัง้กรงุเก่าเข้ากนัไม่สนทิ จึงทรงพระราชนพินธ์ข้ึนใหม่หมด

ทั้งเรื่อง โดยมีพระราชประสงค์ให้ใช้เป็นต้นฉบับส�ำหรับ

พระนครสืบไป (ด�ำรงราชานุภาพ, 2546 : 333 - 345) บท

ละครเรื่องอิเหนาของพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้า

นภาลยั เมือ่พระราชนพินธ์แล้วเสร็จกจ็ะพระราชทานให้เจ้า

จอมมารดาศิลา เป็นผู้บรรจุเพลงขับร้องถวาย (พูนพิศ  

อมาตยกุล, ม.ป.ป.) ด้วยเหตนุีก้ารศกึษาเพลงตบัเรือ่งอเิหนา 

ตอนระตูหมันหยาได้รับสาส์นท้าวกุเรปันจนถึงอิเหนาจาก

นางจินตะหรา หรือเรียกอย่างส้ันว่า ตับเร่ืองอิเหนา ตอน

อิเหนาจากนางจนิตะหรา จากแผ่นเสียงเก่าของวังบ้านหม้อ

จึงเป็นการศึกษาบทเพลงที่สืบไปได้ถึงยุครัชกาลที่ 2

	 ปัจจุบันนิยมบรรเลงเพลงตับเรื่องอิเหนาอยู่ไม่กี่

ตอน ได ้แก ่ ตอนตัดดอกไม ้ฉายกริช ตอนไหว ้พระ  

ตอนบวงสรวง และตอนอุณากรรณลงสวน ท�ำให้เพลงตับ

เร่ืองอิเหนาตอนอ่ืนๆ นอกจากนี้สูญหายไป หนึ่งในนั้นคือ

ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา ซึ่งไม่ปรากฏว่ามีการเล่นอยู่

เลยในปัจจุบัน มีปรากฏเป็นเพียงแผ่นเสียงชุดนี้เท่านั้น

	 การศึกษาบทเพลงไทยเดิมของเก่าในปัจจุบันมัก

เลือกศึกษาบทเพลงที่ได้รับการถ่ายทอดแบบมุขปาฐะจาก

รุ่นสู่รุ่นไม่ใช่บทเพลงที่เป็นต้นฉบับจากการบันทึกเสียงของ

เก่า ซึ่งหากจะใช้บทเพลงมุขปาฐะดังกล่าวเป็นตัวแทนใน

การอธิบายต้นฉบับ ย่อมเกิดความคลาดเคลื่อนของข้อมูล

ตามข้อจ�ำกัดของการถ่ายทอด แต่การศึกษาบทเพลงจาก

ต้นฉบับแผ่นเสียงจะช่วยให้สามารถฟังเสียงจริงท่ีเกิดขึ้นใน

ยุคที่ต ้องการศึกษา อย่างไรก็ตาม ด้วยข้อจ�ำกัดของ

เทคโนโลยีการบันทึกเสียงท�ำให้งานวิจัยบทเพลงจากแผ่น

เสียงเก่ายุคแรกปรากฏน้อยมาก

	 นอกจากน้ี การศกึษาบทเพลงไทยเดมิทีผ่่านมามกั

เลือกศึกษาในแง ่มุมทางประวัติศาสตร ์และลักษณะ 

ทางดนตร ีแต่การใช้แนวคดิของหลกัวิชาดรุยิวรรณกรรมใน

การศึกษา เป็นการศึกษาบทเพลงอย่างรอบด้าน ประกอบ

ด้วย การศึกษาเชิงประวัติศาสตร์ การศึกษาลักษณะทาง

ดนตรี  และการ ศึกษาบริบททาง สังคมวัฒนธรรม  

อันสามารถน�ำไปใช้ในการอธิบายบทเพลงให้เกิดความรู้

ความเข้าใจได้อย่างมีมิติ ไม่เฉพาะส่วนใดส่วนหนึ่ง 

	 จากความส�ำคญัของทีม่าและปัญหาข้างต้น ผูว้จิยั

จึงตระหนักในความส�ำคัญของการศึกษาดุริยวรรณ-กรรม

เพลงตับเร่ืองอิเหนาจากต้นฉบับแผ่นเสียงเก่าของวัง

บ้านหม้อ พ.ศ. 2450 เพื่อเป็นองค์ความรู้ด้านประวัติและ

ผลงานทางดนตรีของวังบ้านหม้อ ลักษณะทางดนตรีของ

เพลงตับเรื่องอิเหนา ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา ตลอด

จนบรบิททางสงัคมวฒันธรรมทีเ่กีย่วข้อง ทัง้นีอ้งค์ความรูด้งั

กล่าวสามารถน�ำไปใช้ในการศึกษาดุริยวรรณกรรมไทยใน

ส่วนที่เกี่ยวข้องกับดนตรีราชส�ำนักในสมัยพระบาทสมเด็จ

พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูหั่ว ตลอดจนน�ำลกัษณะทางดนตรีที่

ค้นพบไปใช้ในการสร้างสรรค์งานดนตรใีหม่ไม่ทางตรงกท็าง

อ้อมได้



36

วัตถุประสงค์
	 1.	 เพ่ือศึกษาประวัติและผลงานทางดนตรีของ 

วังบ้านหม้อ

	 2.	 เพือ่ศกึษาลกัษณะทางดนตรขีองเพลงตบัเรือ่ง

อิเหนา ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา จากแผ่นเสียงโอเดียน 

ขับร้องโดยหม่อมคร้าม แม่แป้น แม่แจ๋ว

	 3.	 เพือ่ศกึษาบรบิททางสงัคมวฒันธรรมทีเ่กีย่วข้อง 

กับเพลงตับเรื่องอิเหนา ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา  

จากแผ่นเสยีงโอเดยีน ขบัร้องโดยหม่อมคร้าม แม่แป้น แม่แจ๋ว

วิธีด�ำเนินการวิจัย
	 การวจิยัเรือ่ง ดรุยิวรรณกรรมเพลงตบัเรือ่งอเิหนา

จากต้นฉบับแผ่นเสียงเก่าของวังบ้านหม้อ พ.ศ. 2450 

เป็นการวจิยัเชงิคณุภาพ (Qualitative research) ใช้แนวคดิ

และระเบยีบวธิวิีจัยตามหลักดนตรีวทิยา มานษุยดนตรวิีทยา 

และการศกึษาทางดริุยวรรณกรรม อนัประกอบด้วยขัน้ตอน

ต่างๆ ดังนี้

	 1.	 การศกึษางานวจิยัเบือ้งต้น เพือ่ท�ำการออกแบบ 

งานวจิยัและทบทวนวรรณกรรม โดยศกึษาจากแหล่งข้อมลู

ทั้งด้านเอกสาร วัตถุ และบุคคล

	 2.	การเก็บรวมรวบข้อมูล

		  2.1	 ข้อมูลเอกสาร เก็บรวบรวมจากห้องสมุด

ต่างๆ ตลอดจนฐานข้อมูลออนไลน์

		  2.2	 ข ้อมูลภาพสนาม ประกอบด้วยการ

สมัภาษณ์ผูเ้กีย่วข้องกบัวงับ้านหม้อและนกัวชิาการดนตรทีัง้

อย่างเป็นการและไม่เป็นทางการ ตลอดจนเก็บข้อมูลใน

สถานที่จริง 

		  การสัมภาษณ์ผู ้ เกี่ยวข้องกับวังบ้านหม้อ  

คัดเลือกจากเกณฑ์ความอาวุโสและความเกี่ยวข้องกับ 

วังบ้านหม้อ ได้แก่ นางพึงใจ โล่สุวรรณ บุตรี ม.ล. เล็ก  

อัศวเสนา (กุญชร) นางอุบะ เช็ดเด้น (กุญชร) บุตรี 

พระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ (ม.ล. วราห์ กุญชร) และนายก้อง

เกยีรต ิอัศวเสนา ประธานกรรมการ บริษทั บ้านหม้อ จ�ำกดั 

		  การสัมภาษณ์นักวิชาการดนตรี คัดเลือกจาก

เกณฑ์นักวิชาการที่เคยท�ำงานวิชาการเกี่ยวกับวังบ้านหม้อ 

และผู้ทรงคุณวุฒิด้านเพลงไทยที่เกี่ยวข้องกับวังบ้านหม้อ 

ได้แก่ นายส�ำราญ เกิดผล ศ. เกียรติคุณ นพ.พูนพิศ  

อมาตยกุล นายไชยยะ ทางมศีร ีและนายเสถยีร ดวงจนัทร์ทิพย์

	 3.	การจดักระท�ำข้อมูล เป็นการน�ำข้อมลูทีไ่ด้จาก

การเก็บรวบรวมข้อมูลทั้งด้านเอกสารและภาคสนามมาจัด

กระท�ำเป็นหมวดหมู่ตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย

	 4.	การวิเคราะห์ข้อมูล เป็นการน�ำข้อมูลที่ได้มา

วิเคราะห์แบ่งเป็น 3 ประเด็น ตามวัตถุประสงค์ ดังนี้

		  4.1	 ประวัติและผลงานทางดนตรีของวัง

บ้านหม้อ ใช้วิธีการทางประวัตศิาสตร์ในการวิเคราะห์ข้อมลู 

		  4.2	 ลักษณะทางดนตรีของเพลงตับเร่ือง

อิเหนา ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา ใช้วิธีการสัมภาษณ์ผู้

เชีย่วชาญ และทฤษฎกีารวเิคราะห์เพลงไทยในการวเิคราะห์ 

		  4.3	 บรบิททางสงัคมวัฒนธรรมทีเ่กีย่วข้องกบั

เพลงตับเรื่องอิเหนา ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา  

ใช้แนวคดิความสมัพนัธ์ของดนตรกีบัสงัคมวฒันธรรมในการ

วิเคราะห์

	 5.	การตรวจสอบข้อมูล ผู้วิจัยใช้การตรวจสอบ

ข้อมูลแบบสามเส้า

	 6.	การน�ำเสนอข้อมูล ผู้วิจัยน�ำเสนอข้อมูลตาม

วัตถุประสงค์ของการวิจัยทั้ง 3 ข้อ

สรุปผลการวิจัย

	 ผู้วิจัยสรุปผลการวิจัยเป็น 3 หัวข้อหลัก ตาม

วัตถุประสงค์ของการวิจัย ดังนี้

	 1.	ประวัตแิละผลงานทางดนตรีของวังบ้านหม้อ

		  1.1	 ประวัติวังบ้านหม้อ สามารถแบ่งยุคตาม

เจ้าของวังได้ 6 ยุค ดังนี้

			   1.1.1	 ยุคพระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์

เจ้ากุญชร กรมพระพิทกัษเทเวศร์ (พ.ศ. 2374 - 16 เมษายน 

2406) 

	 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้ากุญชร กรมพระ

พิทักษเทเวศร์ ประสูติเมื่อวันพุธที่ 18 เมษายน พ.ศ. 2341 

เป็นพระราชโอรสในพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้า

นภาลัยกับเจ้าจอมมารดาศิลา ราชินิกุล ณ บางช้าง เดิม

ประทับอยู่ที่กลุ่มวังท้ายหับเผยวังที่ 3 อยู่บริเวณแยกถนน

พระพิพิธตัดกับถนนสนามไชย ต่อมาในปี พ.ศ. 2374 เกิด

เหตุเพลิงไหม้บริเวณวังกรมหมื่นสุนทรธิบดีลามไปจน

บ้านหม้อ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระพทัิกษเทเวศร์จงึย้าย

ไปสร้างวังใหม่ในที่ที่ไฟไหม้ว่างลง และเรียกชื่อวังนั้นว่า  

วังบ้านหม้อ ตั้งอยู่สืบมาจนปัจจุบัน
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วารสารสถาบันวัฒนธรรมและศิลปะ
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ

	 	 พระองค์ได้รับการเฉลิมพระยศเป็น กรมหมื่น

พิทักษเทเวศร์ ว่าการกรมม้าและกรมมหรสพ ในสมัย

พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว เมื่อปี พ.ศ. 2367 

(พระนามพระองค์เจ้า วังหลวงแลวงัน่า ทัง้ 5 รัชกาล, 2453) 

และต่อมาในปี พ.ศ. 2394 ตรงกับรัชสมัยพระบาทสมเด็จ

พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั ได้รบัการเลือ่นพระยศเป็น กรมพระ

พทิกัษเทเวศร์ ว่าการกรมคชบาลเพิม่เตมิอกีกรมหน่ึง (เรือ่ง

เฉลิมพระยศเจ้านาย ฉะบับมีพระรูป, 2538 : 36)

	 	 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระพิทักษเทเวศร์ 

ทรงมีศิลปะการแสดงต่างๆ เป็นการส่วนพระองค์ เช่นเดียว

กับวังอื่นๆ ในยุคนั้นที่นิยมมีมหรสพเป็นของประจ�ำวัง ดัง

ปรากฏในต�ำนานเรื่องละครอิเหนา พระนิพนธ์ในสมเด็จฯ 

กรมพระยาด�ำรงราชานภุาพ (2546 : 349 - 350) ว่า “ละคร

ของเจ้านายและขุนนางผู้ใหญ่ ซึ่งหัดขึ้นเมื่อรัชกาลที่ 3 ที่

มีชื่อปรากฏมาจนบัดนี้มีหลายโรง คือ ... (5) ละครกรมพระ

พิทักษเทเวศร์ เมื่อยังเป็นกรมหมื่นโรง 1 …”

			   1.1.2	 ยุคพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้า

สงิหนาทราชดรุงค์ฤทธิ ์(ม.จ. สิงหนาท กญุชร) (17 เมษายน 

พ.ศ. 2406 - 6 มกราคม พ.ศ. 2423) 

ภาพที่ 1 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้ากุญชร  
กรมพระพิทักษเทเวศร์

ที่มา : นายก้องเกียรติ อัศวเสนา ถ่ายจากภาพเขียนในวังบ้านหม้อ 
เมื่อวันที่ 18 กันยายน พ.ศ. 2552

	 พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าสิงหนาทราชดรุงค์ฤทธิ์ 

(ม.จ. สิงหนาท กุญชร) ประสูติเมื่อ วันศุกร์ที่ 28 กรกฎาคม 

พ.ศ. 2369 เป็นโอรสล�ำดับที่ 3 ในพระเจ้าบรมวงศ์เธอ 

พระองค์เจ้ากุญชร กรมพระพิทักษเทเวศร์ กับคุณแสง 

(เทศนาฉลองอายุ เจ้าพระยาเทเวศรวงศ์วิวัฒน,์ 2466 : 3) 

ได้รับพระกรุณาโปรดเกล้าฯ แต่งตั้งขึ้นเป็น พระวรวงศ์เธอ 

พระองค์เจ้าสงิหนาทราชดรุงค์ฤทธ ิเมือ่วนัที ่5 มนีาคม พ.ศ. 

2411 ซึง่เป็นปีแรกทีพ่ระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่

หัวข้ึนครองราชย์ ทรงได้รับความไว้วางพระราชหฤหัยจาก

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวให้ก�ำกับกรมม้า

สืบต่อจากรุ่นพระบิดา

		  วงับ้านหม้อในยคุพระองค์เจ้าสงิหนาทฯ มกีาร

หัดละครมาต้ังแต่ในสมัยรัชกาล 4 และตั้งโรงละครขึ้นใน

สมยัรชักาลที ่5 ยดึแนวทางการเล่นละครตามแบบรชักาลที่ 

2 สืบเนื่องมา (ด�ำรงราชานุภาพ, 2546 : 377) 

			   1.1.3	 ยุคเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ 

(ม.ร.ว. หลาน กุญชร) (7 มกราคม พ.ศ. 2423 -  

1 มกราคม พ.ศ. 2465)

ภาพที่ 2 พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าสิงหนาทราชดุรงค์ฤทธิ์ (ม.จ. 
สิงหนาท กุญชร)

ที่มา : หอจดหมายเหตุแห่งชาติ



38

			   เจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ (ม.ร.ว. 

หลาน กุญชร) เกิดเมื่อวันพฤหัสบดีที่ 18 พฤศจิกายน พ.ศ. 

2395 เป็นพระโอรสในพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าสิงหนาท

ราชดุรงค์ฤทธิ์ และหม่อมสุด ได้รับความไว้วางพระราช

หฤทัยให้ปฏิบัติงานและหน้าที่อันส�ำคัญเป็นจ�ำนวนมาก 

อาทิ ก�ำกับกรมมหรสพ กรมหุ่น กรมรถ กรมม้า กรมโขน 

กรมร�ำโคม กรมพณิพาทย์ และเป็นเสนาบดกีระทรวงเกษตร

าธกิาร ฯลฯ (เทศนาฉลองอาย ุเจ้าพระยาเทเวศรวงศ์ววิฒัน์, 

2466 : ก - 7)

			   วังบ้านหม้อในยุคเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์

วิวัฒน์ถือว่ามีความเจริญทางดนตรีสูงสุด เนื่องจากได้มีการ

สะสมและพัฒนาการมหรสพมาอย่างต่อเนื่องตั้งแต่ยุคแรก 

จนได้รับความไว้วางพระราชหฤหัยจากพระบาทสมเด็จ 

พระจุลจอมเกล้าอยู่หัวให้เป็นกรมมหรสพหลวงที่รวบรวม

การมหรสพที่กระจายอยู่ตามกรมต่างๆ เข้าด้วยกัน การ

เป็นกรมมหรสพหลวงท�ำให้วังบ้านหม้อมีหน้าที่โดยตรงใน

การจัดการมหรสพในราชการสยาม ส่งผลให้ต้องผลิตงาน

ด้านการมหรสพออกมาอย่างต่อเน่ือง จนเกดิความเช่ียวชาญ

และกลายเป็นศูนย์รวมของศิลปะวิทยาการการแสดงแขนง

ต่างๆ ตลอดจนมีการคิดค้นการแสดงละครและดนตรีแบบ

ใหม่อย่างละครดึกด�ำบรรพ์และปี่พาทย์ดึกด�ำบรรพ์ อีกทั้ง

ยังมีการบันทึกผลงานเพลงดนตรีไว้ในรูปแบบแผ่นเสียงไว้

เป็นจ�ำนวนมาก

			   การมหรสพต่างๆ ของวงับ้านหม้อเป็นอนั

ยุติลงเมื่อเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ลาออกจากราชการ

ด้วยปัญหาโรคหัวใจในปี พ.ศ. 2452 หากแต่ยังมีการเล่น

ละครกันในหมู่เครือญาติโดยมิได้ยึดถือเป็นอาชีพอย่างแต่

ก่อน และหลงัจากพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัขึน้

ครองราชย์ในปี พ.ศ. 2453 ได้มีการตั้งกรมมหรสพขึ้นใหม่

ทีส่วนมสิกวัน บรรดาเครือ่งละคร ดนตร ีตลอดจนนกัดนตรี

จ�ำนวนมาก ได้ย้ายไปสังกัดยังกรมมหรสพใหม่แห่งนั้น

			   1.1.4	 ยุคพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ (ม.ล. 

วราห์ กุญชร) (2 มกราคม พ.ศ. 2465 - 14 มีนาคม พ.ศ. 

2500)

			   พระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ (ม.ล. วราห์ 

กุญชร) เกิดเมื่อวันพฤหัสบดีที่ 19 ธันวาคม พ.ศ. 2421 เป็น

บตุรของเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ (ม.ร.ว. หลาน กญุชร) 

และนางเผื่อน เชื้อสายสกุล ณ บางช้าง รับราชการใกล้ชิด

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวตั้งแต่อายุ 17 ปี 

ท�ำหน้าที่เป็นสารถีประจ�ำรถพระที่นั่ง และติดตามเสด็จ

ภาพที่ 3 เจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ (ม.ร.ว. หลาน กุญชร)
สันนิษฐานว่าถ่ายเมื่อวันที่ 16 พฤศจิกายน พ.ศ. 2443  

วันที่ได้รับพระราชทานเครื่องราชอิสริยาภรณ์ปฐมจุลจอมเกล้า
ที่มา : หอจดหมายเหตุแห่งชาติ

ภาพที่ 4 พระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ (ม.ล. วราห์ กุญชร)
ที่มา : ถ่ายจากภาพต้นฉบับที่วังบ้านหม้อโดยผู้วิจัย  

เมื่อวันที่ 23 เมษายน พ.ศ. 2558
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ประพาสต่างประเทศอยู่บ่อยครั้ง จนสมเด็จพระพุทธเจ้า

หลวงเรยีกขานใช้สอยอย่างตดิปากว่า ไอ้อูด๊ ตามความหมาย

ของชื่อเดิม เจริญก้าวหน้าในหน้าที่การงานเป็นหลวงฤทธิ

นายเวร เจ้าหมื่นไวยวรนารถ จางวางกรมม้า กรมมหรสพ 

รับบรรดาศักดิ์เล่ือนเป็นพระยาศรีสุริยพาหะ พระยาศรี

กฤดากร และสดุท้ายเป็นพระยาเทเวศร์วงศ์วิวฒัน์ในปี พ.ศ. 

2465 หลังจากที่บิดาถึงแก่อสัญกรรม (เทเวศร์วงศ์วิวัฒน์, 

2500 : 1 - 19)

			   การมหรสพต่างๆ ของวังบ้านหม้อในยุค

พระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์และยุคถัดมามิได้ท�ำเป็นอาชีพดัง

ยคุก่อนๆ จะมีการร้องเล่นละครกันก็แต่ภายในหมูเ่ครอืญาติ

เท่านั้น

			   1.1.5	 ยคุ ม.ล. แฉล้ม กญุชร (15 มนีาคม 

2500 - 4 กันยายน 2538)

			   ม.ล. แฉล้ม กุญชร เกิดเมื่อวันศุกร์ที่ 20 

พฤศจิกายน พ.ศ. 2446 เป็นบุตรีเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์

วิวัฒน์ (ม.ร.ว. หลาน กุญชร) กับ หม่อมเจริญ หรือภายหลัง

คอื นางเจรญิ พาทยโกศล รับหน้าท่ีปกครองดแูลวงับ้านหม้อ

ต่อจากพีช่ายต่างมารดา คอื พระยาเทเวศร์วงศ์ววิฒัน์ (ม.ล. 

วราห์ กุญชร) มีโอกาสเข้าเฝ้ารับใช้สมเด็จพระนางเจ้า

พระบรมราชนินีาถ และเป็นผูน้�ำคณุหญงิไพฑรูย์ กติตวิรรณ 

ผูเ้ชีย่วชาญดนตรไีทยบ้านพาทยโกศล ซึง่มศีกัดิเ์ป็นน้องสาว

ต่างบิดาขึ้นถวายตัวเป็นพระอาจารย์สอนดนตรีไทยถวาย

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี

			   การละครและดนตรขีองวังบ้านหม้อในยคุ

นี้ยังคงเหมือนดังยุคก่อน คือ มีการฝึกหัดและจัดการแสดง

ละครในหมู่เครือญาติตามโอกาสส�ำคัญ อาทิ งานวันคล้าย

วันเกิดของ ม.ล. แฉล้ม และงานบุญต่างๆ

			   1.1.6	 ยุคบริษัท บ้านหม้อ จ�ำกัด (5 

กันยายน 2538 - ปัจจุบัน)

			   ภายหลัง ม.ล. แฉล้ม กุญชร เจ้าของวัง

บ้านหม้อถึงแก่กรรม ทายาทของวังจึงรวมตัวกันจัดตั้ง 

บริษัท บ้านหม้อ จ�ำกัด เพื่อดูแลทรัพย์สินและผลประโยชน์

ของราชสกุลกุญชร มีการท�ำบุญเลี้ยงพระในวันที่ 16 

เมษายน ของทุกปี ณ ท้องพระโรง วังบ้านหม้อ ซึ่งตรงกับ

วันสิ้นพระชนม์ของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้ากุญชร 

กรมพระพิทักษเทเวศร์ ในงานบุญมีการเลี้ยงข้าวแช่สูตร

ดัง้เดมิของวังบ้านหม้อทีไ่ด้ถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่นมาจนปัจจบุนั

		  1.2	 ผลงานทางดนตรีของวงับ้านหม้อ สามารถ

แบ่งออกได้เป็น 4 ประเภท ดังนี้

			   1.2.1	นักดนตรีของวังบ้านหม้อ อาทิ 

พระยาเสนาะดุริยางค์ (แช่ม สุนทรวาทิน) นางเจริญ  

พาทยโกศล หลวงบ�ำรุงจิตรเจริญ (ธูป สาตรวิลัย)  

หม่อมจันทร์ กุญชร ณ อยุธยา นายศุข ดุริยประณีต ฯลฯ 

ซึง่ล้วนแล้วแต่มคีวามเชีย่วชาญ แม้หมดยคุวังบ้านหม้อเป็น 

กรมมหรสพแล้ว นักดนตรีเหล่านี้ก็ยังเป็นก�ำลังส�ำคัญด้าน

ดรุยิางคศลิป์ของชาตทิีก่ระจายไปตามส่วนต่างๆ ของสงัคม 

ได้แก่ กรมมหรสพ รชักาลที ่6 หรอืภายหลงัคอืกรมศลิปากร 

วังเจ้านายแต่ละพระองค์ และส�ำนักดนตรีต่างๆ

			   1.2.2	 ป่ีพาทย์ดกึด�ำบรรพ์ นวัตกรรมการ

ประสมวงและรูปแบบการบรรเลงดนตรีที่ได้รับอิทธิพลมา

จากดนตรีคอนเสิร์ตฝรั่ง เกิดจากความร่วมมือกันระหว่าง

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติ

วงศ์ กบัเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์ววิฒัน์ ปรบัปรงุการประสมวง

จากวงปี่พาทย์ไม้นวมท่ีมีบรรเลงอยู่เดิมในวังบ้านหม้อให้มี

เสียงนุ ่มนวลและกังวานมากขึ้น ในภายแรกใช้ส�ำหรับ

บรรเลงต้อนรับแขกเมืองในรูปแบบเพลงเกร็ด ต่อมา

พัฒนาการบรรเลงเป็นเพลงตับหรือละครมืด ต่อมาใช้

ประกอบการแสดงภาพนิ่งหรือละครภาพนิ่งตาโบลวิวังต์ 

ภาพที่ 5 ม.ล. แฉล้ม กุญชร
ที่มา : ถ่ายจากภาพต้นฉบับที่วังบ้านหม้อโดยผู้วิจัย 

เมื่อวันที่ 23 เมษายน พ.ศ. 2558
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และภายหลังใช้ประกอบการแสดงละครดึกด�ำบรรพ์ที่ได้

ต้นแบบมาจากอุปรากรฝรั่ง

			   1.2.3	 การบรรเลงดนตรีของวังบ้านหม้อ 

ผลงานการแสดงสดทีม่ข้ีอมลูบันทกึไว้สามารถรวบรวมได้ 5 

งาน ได้แก่ การต้อนรับเคานท์ แห่งเมอืงตริูน ราชอาคนัตกุะ

จากประเทศอิตาลี (พ.ศ. 2441) การต้อนรับปอล ดูแมร์ ผู้

ส�ำเร็จราชการชาวฝรั่งเศสจากอินโดจีน (พ.ศ. 2442) การ

ต้อนรับเจ้าชายเฮนรี พระอนุชาสมเด็จพระเจ้ากรุงปรัสเซีย 

(พ.ศ. 2442) งานพระราชทานเล้ียงรับรองดยคุโยฮนัอลัเบรก

ต์จากประเทศเยอรมน ี(พ.ศ. 2447) และงาน 4 มะเสง็ ฉลอง

พระชนมายุพระราชโอรสและพระราชธิดาในพระบาท

สมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (พ.ศ. 2472)

			   1.2.4	 แผ่นเสียงวงับ้านหม้อ หลักฐานเชงิ

ประจักษ์ถึงฝีมือทางดนตรีของวังบ้านหม้อและยังเป็นหลัก

ฐานทางประวัติศาสตร์ที่ส�ำคัญอันสามารถน�ำไปขยายองค์

ความรู้แขนงอื่นๆ ต่อไปได้ สามารถรวบรวมมาได้ทั้งสิ้น 19 

ชุด อาทิ คอนเสิร์ตเรื่องรามเกียรติ์ ตอนอินทรชิตแผลงศร

ถูกพระลักษมณ์ หรือเรียกว่า ตับพรหมมาสตร์ ตับคาวี ตับ

อาบูหะซัน ตอนอาบูหะซันแต่งงาน ตับอิเหนา ตอนอิเหนา

จากนางจินตะหรา ตับนางลอย ฯลฯ

	 2.	ลักษณะทางดนตรีของเพลงตับเร่ืองอิเหนา 

ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา

	 ในการหาลกัษณะดนตรี แบ่งประเดน็การวิเคราะห์

เป็น 6 ประเด็น ดังนี้

		  2.1	 ข้อมูลเบื้องต้น

		  เพลงตับเรื่องอิเหนา ตอนระตูหมันหยาได้รับ

สาส์นท้าวกุเรปันจนถึงอิเหนาจากนางจินตะหรา หรือเรียก

อย่างสั้นว่า ตับเร่ืองอิเหนา ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา 

มีลักษณะเป็นเพลงตับเร่ือง ส่ือสารเร่ืองราวอิเหนาตั้งแต่ 

ระตูหมันหยาได้รับสาส์นท้าวกุเรปันให้อิเหนากลับไปรบที่

เมืองดาหา ท�ำให้อิเหนาต้องจากนางจินตะหรา นางสการะ

วาต ีและนางมาหยารัศม ีภรรยาทัง้สาม ขบัร้องต้นเสียงโดย 

หม่อมคร้าม กุญชร ณ อยธุยา มแีม่แป้น (นางแป้น วัชโรบล) 

และแม่แจ๋ว เป็นลูกคู่ บรรเลงรับด้วยวงปี่พาทย์ไม้แข็ง 

วังบ้านหม้อ บันทึกอยู่ในรูปแบบแผ่นเสียงขนาด 27 ซม. 

จ�ำนวน 10 แผ่น 20 หน้า โดยบรษิทั International Talking 

Machine ใช้เครื่องหมายการค้าว่า Odeon Record มี

สัญลักษณ์เป็นรูปศาลาหลังคาทรงโดม จึงนิยมเรียกกันว่า 

ตราตึก ความยาวรวม 1 ชั่วโมง 8 นาที 4 วินาที 

		  เพลงที่ใช้ในตับเป็นเพลงท�ำนองเก่าไม่ปรากฏ

ชื่อผู้แต่ง มีจ�ำนวน 23 เพลง มีการกล่าวแนะน�ำเพลง และ

บทเจรจาคั่นอยู่ 2 บท มีเพลงที่มีการใช้ซ�้ำจ�ำนวน 4 เพลง 

โดยระบลุ�ำดบัของการใช้ซ�ำ้ในเครือ่งหมายวงเลบ็ รวมล�ำดบั

การบรรเลงได้ทั้งสิ้น 34 ล�ำดับ ดังนี้

ภาพที่ 6 แผ่นเสียงตับเรื่องอิเหนา ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา 
หน้าที่ 3

ที่มา : อาศรมดนตรีวิทยา ศ.นพ. พูนพิศ อมาตยกุล
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		  บทบาทหน้าที่ของแต่ละเพลงเลือกใช้ตาม

อารมณ์หรือเหตกุารณ์ตามเนือ้เรือ่ง เช่น ช้าป่ีในใช้ในการขึน้

ต้นของเนื้อเรื่อง เสมอใช้ประกอบกริยาไปมาอย่างใกล้ๆ 

ลงสรงมอญใช้ประกอบการแต่งตัว ธรณีร้องไห้ใช้ในบทร้อง

ที่มีอารมณ์โศกเศร้า ฯลฯ

		  2.2	 โครงสร้าง

		  การแบ่งประเภทเพลงตามประเภทหน้าทับ

สามารถแบ่งได ้หลายลักษณะ ได ้แก ่ เพลงประเภท 

หน้าทับปรบไก่และหน้าทับเฉพาะมีจ�ำนวนมากที่สุด 

ประเภทละ 6 เพลง รองลงมาคือ หน้าทับสองไม้และไม่มี 

หน้าทบั จ�ำนวนประเภทละ 3 เพลง หน้าทบัลงิโลดและหน้า

ทับภาษา จ�ำนวนประเภทละ 2 เพลง และเพลงที่มีช่วงที่มี

และไม่มีหน้าทับผสมกัน จ�ำนวน 1 เพลง

		  เพลงส่วนใหญ่เป็นเพลงประเภทท่อนเดียว 

จ�ำนวน 19 เพลง รองลงมาคือ 2 ท ่อน จ�ำนวน  

4 เพลง และ 4 ท่อน จ�ำนวน 1 เพลง

		  ด้านจ�ำนวนเที่ยวในเพลงขับร้อง พบเพลง 2 

เที่ ย วมากที่ สุ ด  จ� ำนวน  7  เพลง  รองลงมาคื อ  

4 เที่ยว จ�ำนวน 6 เพลง 3 เที่ยว จ�ำนวน 3 เพลง และ 6 

เที่ยว จ�ำนวน 1 เพลง ทั้งนี้ เพลงที่มีการบรรเลงอย่างเดียว

ไม่มีการขับร้องบรรเลงเที่ยวเดียวทุกเพลง

		  ด้านแบบแผนการขบัร้องและบรรเลง พบเพลง

ที่มีการบรรเลงอย ่างเดียวไม ่มีการขับร ้อง จ�ำนวน  

6 เพลง เพลงขับร้องและบรรเลง จ�ำนวน 14 เพลง เพลงขับ

ร้อง บรรเลง และขับร้อง จ�ำนวน 2 เพลง และเพลง 

ขับร้อง บรรเลง ขับร้อง และบรรเลง จ�ำนวน 1 เพลง

		  ด้านความสัมพันธ์ระหว่างทางขับร้องและทาง

บรรเลงในเชิงความยาวและลูกตก พบเพลงที่มีทางขับร้อง

และทางบรรเลงสัมพันธ์กัน จ�ำนวน 11 เพลง เพลงที่มีทาง

ขับร้องและทางบรรเลงไม่สัมพันธ์กัน จ�ำนวน 7 เพลง 

		  2.3	 บทร้อง

		  บทร้องที่ใช้เป็นการตัดตอนมาจากบทละคร

เรื่องอิเหนา พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระพุทธ 

เลิศหล้านภาลัย โดยไม่มีแก้ค�ำเพื่อให้สัมผัสคล้องจองกัน มี

การใช้ค�ำเสริม นะน้อง ในเพลงมาลีหวน มีการซ�้ำค�ำร้อง ใน

เพลงช้าปี่ใน ทองย่อน โอ้ปี่ใน และกลองโยน

		  เนื้อหาบทร้องสามารถแบ่งออกได้เป็น 5 ส่วน 

คือ ระตูหมันหยาได้รับสาส์นท้าวกุเรปัน อิเหนาลานาง 

จินตะหรา อิเหนาลานางมาหยารัศมีและนางสการะวาตี 

อิเหนาเข้าพิธีอาบน�้ำและแต่งตัวเตรียมออกศึก และอิเหนา

เคลื่อนทัพออกจากเมืองหมันหยา

		  2.4 บันไดเสียง

		  ด้านบนัไดเสยีง พบว่าใช้บนัไดเสยีง ซ มากทีส่ดุ 

จ�ำนวน 19 เพลง รองลงมาคอืบนัไดเสยีง ร จ�ำนวน 10 เพลง 

บันไดเสียง ด จ�ำนวน 7 เพลง บันไดเสียง ฟ จ�ำนวน 4 เพลง 

และบันไดเสียง ล จ�ำนวน 1 เพลง

ล�ำดับ ชื่อเพลง ล�ำดับ ชื่อเพลง ล�ำดับ ชื่อเพลง

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

การกล่าวแนะน�ำเพลง

วา

ช้าปี่ใน

เอกบท

ลมพัดชายเขา

เสมอ (1)

รัวลาเดียว (1)

ตะนาวแปลง

พันธุ์ฝรั่ง (1)

แขกหนัง

ทองย่อน

พันธุ์ฝรั่ง (2)

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

ตะลุ่มโปง

เสมอ (2)

รัวลาเดียว (2)

พม่าเห่

ธรณีร้องไห้

โอ้ปี่ใน

โอด

บทเจรจา (1)

มาลีหวน

เสมอ (3)

รัวลาเดียว (3)

จีนไม่ทราบชื่อ

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

ลงสรงมอญ

เสมอ (4)

รัวลาเดียว (4)

กลองโยน

กราวนอก

เชิด (1)

โอ้ร่าย

กระบอก

บทเจรจา (2)

เชิด (2)

ตารางที่ 1 แสดงชื่อเพลงในตับเรื่องอิเหนา ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา



42

		  มีการใช้สะพานเชื่อมบันไดเสียง 4 เพลง คือ 

เพลงวา เพลงพันธุ์ฝรั่ง และเพลงธรณีร้องไห้

		  เพลงส่วนใหญ่ใช้เพียงบนัไดเสยีงเดยีว มจี�ำนวน 

14 เพลง ใช้ 2 บันไดเสียง จ�ำนวน 7 เพลง ใช้ 3 บันไดเสียง 

จ�ำนวน 3 เพลง และใช้ 4 บันไดเสียง จ�ำนวน 1 เพลง

		  2.5	 ส�ำเนียง

		  ด้านส�ำเนียงเพลง พบว่าเป็นเพลงส�ำเนียงไทย

มาก ท่ีสุด  จ� ำนวน 19 เพลง รองลงมาคือ  แขก  

พบอยู ่2 เพลง ได้แก่ เพลงแขกหนงั และทางเปลีย่นในเพลง

เอกบท มี เพลงส�ำเนียงจีน 1 เพลง คือ เพลงจีน 

ไม่ทราบชือ่ เพลงส�ำเนยีงฝรัง่ 1 เพลง คอื เพลงพันธุฝ์รัง่ และ

เพลงส�ำเนียงพม่า 1 เพลง คือ เพลงพม่าเห่

		  2.6	 ฝีมือนักดนตรี

		  ด้านฝีมือของนักดนตรี พบว่า หม่อมคร้าม นัก

ร้องต้นเสียง มีเทคนิคการร้องแบบโบราณ ร้องด้วยเสียง

แหลมสูงอย่างชัดถ้อยชัดค�ำ ใช้เทคนิคการครั่นจ�ำนวนมาก 

นกัระนาดเอกตไีหวแนวจัด นกัระนาดทุม้ฝีมือดตีน่ีาฟัง และ

นกัดนตรทีกุคนในวงล้วนมีฝีมอืทางดนตรทีดัเทยีม สามารถ

บรรเลงได้อย่างเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน

	 3.	บริบททางสังคมวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับ

เพลงตับเรื่องอิเหนา ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา

	 ศิลปะเป็นผลผลติของสังคมวัฒนธรรม จงึย่อมต้อง

มีความเก่ียวข้องหรือเป็นภาพสะท้อนของบริบททางสังคม

วัฒนธรรม โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงเวลาที่งานศิลปะนั้นได้

รับความนิยม ไม่ว่าจะเป็นศิลปะสมัยใหม่อย่างภาพยนตร์ 

(ปรชัญา เป่ียมการุณ : 130 - 144) หรอืศิลปะประเภทดนตรี

ที่ถูกบันทึกไว้ในรูปแบบแผ่นเสียงก็ตาม

	 เพลงตับเร่ืองอิเหนา ตอนอิเหนาจากนางจนิตะหรา 

ถกูบนัทกึเสยีงขึน้ในปี พ.ศ. 2450 สะท้อนถงึความนยิมของ

บทเพลงในช่วงเวลาดังกล่าว เพราะหากเป็นเพลงที่ไม่ได้รับ

ความนยิม นายห้างผูค้้าแผ่นเสยีงย่อมไม่คดัเลอืกน�ำมาบันทกึ 

โดยมกีลุม่เป้าหมายทีช่ดัเจนคอืชนชัน้น�ำซึง่มกี�ำลงัซือ้ มคีวาม

เกี่ยวข้องกับบริบททางสังคมวัฒนธรรมในด้านต่างๆ ดังนี้

		  3.1	 บริบททางการเมืองการปกครอง

			   3.1.1	 เคร่ืองมือสร้างความปรองดองใน

สังคมพหุวัฒนธรรม

			   อิเหนาไม่ว่าจะอยู ่ในรูปแบบเรื่องเล่า 

ละคร หรือดนตรี ถือเป็นการเปิดพื้นที่ให้ชาวชวา - มุสลิมมี

พื้นท่ีในการแสดงตัวตนผ่านงานศิลปะ แม้อาจจะไม่ได้เป็น

ผู้แสดงโดยตรง แต่เนื้อหาที่สื่อสารออกมาถือเป็นส่วนหนึ่ง

ของวัฒนธรรมชวา - มุสลิม เป็นจุดร่วมระหว่างวัฒนธรรม

ที่ราชส�ำนักไทยใช้ในการหล่อหลอมสังคมพหุวัฒนธรรมให้

รูส้กึมคีวามเป็นอันหน่ึงอนัเดยีวกนั ลดความขดัแย้ง เป็นการ

สร้างความปรองดองในรูปแบบสันติวิธี

			   3.1.2	ภาพสะท้อนการสร้างเครือข่าย

อ�ำนาจผ่านการแต่งงาน

			   เนื้อเรื่องอิเหนาสะท้อนถึงการวางเครือ

ข่ายอ�ำนาจโดยการผูกสัมพันธ์เป็นเครือญาติผ่านการ

แต่งงานระหว่างเจ้านายเมืองต่างๆ สะท้อนถึงสังคมสยาม

ในยคุนัน้ เช่น เจ้าดารารศัม ีพระราชชายาในพระบาทสมเด็จ

พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั ผูม้บีทบาทส�ำคญัต่อการรวมล้าน

นาเข้ากับสยาม

		  3.2	 บริบททางวิถีชีวิตและค่านิยม

			   3.2.1	ภาพสะท้อนสังคมพหุวัฒนธรรม

		  ตับเรือ่งอิเหนา ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา 

สะท้อนถึงสังคมพหุวัฒนธรรมในปลายสมัยรัชกาลที่ 5 อัน

ประกอบด้วย ชวา ไทย จีน พม่า ฝรั่ง และพราหมณ์ โดย

สื่อสารผ่านบทร้อง บทเพลงที่ใช้ ตลอดจนสื่อบันทึกเสียง

			   3.2.2	ภาพสะท้อนค่านิยมการมีภรรยา

จ�ำนวนมาก

			   บทร้องตับเรื่องอิเหนาสะท้อนถึงวิถีชีวิต

ของสงัคมสยามสมยันัน้ทีผู่ช้ายนยิมมภีรรยาเป็นจ�ำนวนมาก 

โดยเฉพาะในบรรดาหมู่เจ้านายหรือชนช้ันสูงที่มีฐานะทาง

เศรษฐกิจดีสามารถเลี้ยงดูอุปถัมภ์ภรรยาและบุตรธิดาได้ 

ตวัอย่างเช่น ครอบครวัเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ทีป่รากฏ

หลักฐานการมีภรรยาถึง 40 คน (บุญเหลือ เทพยาสุวรรณ, 

2514 : 4 - 7)

			   3.2.3	ภาพสะท้อนสภาพสังคมแบบผู้ชาย

เป็นใหญ่

			   บทร้องตบัเร่ืองอิเหนาสะท้อนสภาพสังคม

สยามแบบผู้ชายเป็นใหญ่ ตั้งแต่ระดับชนชั้นน�ำที่มีพระ 

มหากษัตริย์เป็นผู้ชาย พระสงฆ์หรือผู้น�ำทางศาสนาเป็น

ผู้ชาย จนถึงระดับล่างที่มีผู้ชายเป็นหัวหน้าครอบครัวเสมอ

			   3.2.4	 การเข้ามาของฝร่ังและเทคโนโลยี

การบันทึกเสียง

			   การบนัทกึแผ่นเสยีงตบัเรือ่งอเิหนาบ่งบอก

ถึงการเข้ามาของฝรั่งและเทคโนโลยีการบันทึกเสียงใน 

ช่วงสมัยรัชกาลที่ 5
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วารสารสถาบันวัฒนธรรมและศิลปะ
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ

		  3.3	 บริบททางเศรษฐกิจ

			   3.3.1	 แผ่นเสียง: ธุรกิจดนตรีชนิดใหม่

			   การเข้ามาของธรุกจิการผลติและขายแผ่น

เสยีงถือเป็นจดุเร่ิมต้นของอาชพีวศิวกรเสยีงพ่อค้าแผ่นเสยีง 

ตลอดจนค่ายเพลงในสยาม

			   3.3.2	 สภาพเศรฐกิจที่มั่นคง

			   แผ่นเสียงตับเร่ืองอเิหนาถกูผลิตขึน้ในช่วง

ปลายสมัยรัชกาลที่ 5 ซึ่งสภาพเศรษฐกิจอยู่ในภาวะที่ดี 

มั่นคง สะท้อนออกมาผ่านศิลปะแขนงต่างๆ ที่เจริญเฟื่องฟู 

ไม่ว่าจะเป็นธรุกจิการบนัทกึแผ่นเสยีงสถาปัตยกรรมทีม่กีาร

สร้างอาคารศิลปกรรมตะวันตกที่ต้องใช้เงินลงทุนสูง และ

การเจรญิเฟ่ืองฟขูองวรรณกรรมและการละครต่างๆ ทีส่่งต่อ

สืบเนื่องไปยังสมัยรัชกาลที่ 6

			   3.3.3	 แรงงานในครวัเรอืนส่งเสรมิเศรษฐกจิ 

ครอบครัว

			   จากการศึกษาประวัติและผลงานของวัง

บ้านหม้อ ท�ำให้ทราบถึงลักษณะเศรษฐกิจในครัวเรือนของ

วังบ้านหม้อที่ภรรยาของเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ล้วน

แล้วแต่เป็นนักร้อง นักร�ำ นักละคร ถือเป็นการส่งเสริม

เศรษฐกิจในครัวเรือน ด้วยเป็นการรวมกลุ่มแรงงานด้าน

มหรสพให้อยู่ร่วมกัน ท�ำให้ไม่ต้องพึ่งพาต้นทุนแรงงานจาก

ภายนอกมากนัก และยังมีความคล่องตัวในการผลิตผลงาน

ออกมาได้อย่างมีประสิทธิภาพ

		  3.4 	บรบิททางสงัคมและวฒันธรรมการดนตรี

			   3.4.1	 วงับ้านหม้อ: สถาบนัดนตรทีีส่่งต่อ

ความรู้ดนตรีราชส�ำนักสู่ภายนอก

			   ดนตรรีาชส�ำนกัมคีวามวิจิตรประณตีกว่า

ดนตรีราษฎร์ด้วยเหตุแห่งอ�ำนาจและเศรษฐกิจ แต่การเข้า

ถึงองค์ความรู้ด้านดนตรีราชส�ำนักจากสังคมภายนอกนั้น

เป็นไปได้ยาก วังบ้านหม้อเป็นแหล่งรวมความรู้ด้านดนตรี

ราชส�ำนกัทีส่บืทอดมาตัง้แต่สมยัรชักาลที ่2 โดยเฉพาะอย่าง

ยิง่ดนตรปีระกอบละคร นกัดนตรทีีเ่ข้ามาเป็นส่วนหนึง่ในวง

ดนตรีวังบ้านหม้อเปรียบเสมือนการเข้ามาเป็นนักเรียนใน

สถาบนัดนตรรีาชส�ำนกั ท�ำให้ความรู้ด้านดนตรีดงักล่าวแพร่

กระจายออกไปยังสังคมภายนอก

			   3.4.2	 แผ่นเสียง: โอกาสในการเข้าถึง

ดนตรีมากขึ้น

			   เทคโนโลยีการบันทึกเสียงที่เริ่มแพร่เข้า

มาในประเทศไทยนบัตัง้แต่ปี พ.ศ. 2437 เป็นต้นมา เป็นการ

เปิดพ้ืนที่ให้สังคมสามารถเข้าถึงเสียงดนตรีได้มากขึ้น โดย

เฉพาะอย่างยิ่งกลุ่มชนชั้นสูงที่มีก�ำลังทางเศรษฐกิจในการ

เข้าถึงส่ือบันเทิงประเภทนี้ ก่อนจะแพร่หลายสู่กลุ่มชนช้ัน

กลางในเวลาต่อมา นอกจากนี้ สื่อบันทึกเสียงยังทรงคุณค่า

ในฐานะหลกัฐานทางประวัตศิาสตร์ทีส่�ำคญั ท�ำให้ชนรุน่หลงั

ได้ศึกษาเพื่อท�ำความเข้าใจในแง่มุมต่างๆ ต่อไป

			   3.4.3	 กรอบคดิเรือ่งส�ำเนยีงแขกในสงัคม

ดนตรีไทย

			   เพลงตับเรื่องอิเหนา ตอนอิเหนาจากนาง

จินตะหรา พบเพลงส�ำเนียงแขกในเพลงแขกหนัง และการ

ท�ำทางเปลี่ยนในเพลงเอกบท สื่อถึงการรับรู้ส�ำเนียงเสียง

ดนตรีของชาติพันธุ์แขกในสังคมดนตรีไทยยุคนั้น และเพลง

ตับเร่ืองอิเหนายังเป็นต้นแบบจินตภาพของส�ำเนียงแขกใน

สงัคมดนตรไีทยยคุถดัมาด้วยเช่นกัน ไม่ว่าจะเป็นในเรือ่งของ

ตัวเพลงเอง ท่าร่ายร�ำ การแต่งตัว ตลอดจนองค์ประกอบอื่นๆ 

ของละครอิเหนา

อภิปรายผล
	 จากผลการศึกษาดุริยวรรณกรรมเพลงตับเรื่อง

อเิหนาจากต้นฉบบัแผ่นเสยีงเก่าของวงับ้านหม้อ พ.ศ. 2450 

มีประเด็นในการอภิปรายดังนี้

	 1. ประวตัแิละผลงานทางดนตรขีองวงับ้านหม้อ

	 เป็นที่เข้าใจโดยทั่วไปในวงการดนตรีไทยว่า วัง

บ ้านหม ้อเป ็นกรมมหรสพหลวงในสมัยรัชกาลที่  5  

แต่จากการศึกษาประวัติของวังบ้านหม้อ ผู้วิจัยได้ค้นพบ

หลักฐานว่า วังบ้านหม้อเป็นกรมมหรสพหลวงตั้งแต่ยุค 

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระพิทักษเทเวศร์ หรือในสมัย

รัชกาลท่ี 3 โดยอ ้างอิงจากหลักฐาน สมุดพิมพ ์ดีด  

พระนามพระองค์เจ้า วังหลวงแลวังน่า ทัง้ 5 รชักาล (2453) 

แต่บทบาทหน้าที่ของกรมมหรสพหลวงใน สมัยรัชกาลที่ 3 

ยงัไม่เป็นทีช่ดัเจนว่ารบัผดิชอบงานด้านใดบ้าง จนกระทัง่ใน

สมยัรชักาลที ่5 ซึง่พระองค์ทรงโปรดเกล้าฯ ให้รวบรวมการ

มหรสพต่างๆ ไว้ในการบังคับบัญชาของเจ้าพระยาเทเวศร์

วงศ์วิวัฒน์

	 จากผลงานการบันทึกเสียงของวังบ้านหม้อที่มี

ลักษณะเป็นเพลงประเภทตับเร่ืองเสียส่วนใหญ่ เช่น ตับ

พรหมมาสตร์ ตับคาวี ตับอาบูหะซัน ตับอิเหนา ฯลฯ ท�ำให้

ทราบถึงความนิยมในกลุ่มคนที่มีโอกาสเข้าถึงแผ่นเสียงใน

สมัยนั้น คือชนชั้นสูง ว่านิยมฟังเพลงประเภทมีเนื้อหาเป็น
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เรื่องราวต่อเนื่องกัน ผิดกับในยุคถัดมาที่มักเป็นประเภท

เพลงเถาหรือเพลงสามชั้น

	 2.	ลักษณะทางดนตรีของเพลงตับเร่ืองอิเหนา 

ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา

	 ต�ำราทฤษฎดีนตรไีทยฉบบัต่างๆ ล้วนเขยีนไว้ตรง

กันว ่า ระบบเสียงดนตรีไทยเป ็นแบบ 7 เสียงเท ่า  

หรือใน 1 ทบเสียง (Octave) แบ่งเป็น 7 เสียง แต่ละเสียงมี

ระยะห่างเท่ากนั แต่ในการศกึษาลกัษณะทางดนตรีของเพลง

ตับเรื่องอิเหนานี้ ได้วิเคราะห์ความถี่เสียงระนาดทุ้ม ซึ่งมี

ความชัดเจนของเสยีงมากทีส่ดุ ผลการวเิคราะห์พบว่า ระยะ

ห่างระหว่างเสียงแต่ละเสียงไม่เท่ากัน ระยะห่างระหว่าง

เสียง ล กับ ท ท กับ ด และ ม กับ ฟ มีระยะห่างน้อยกว่าคู่

เสียงอื่นอย่างมีนัยส�ำคัญ อาจเพราะด้วยเป็นเทคนิคในการ

เทียบเสียง หรือมีการเทียบเสียงที่ไม่แม่นย�ำ ซ่ึงขัดแย้งกับ

ทฤษฎีเสียงดนตรีไทยที่ว่าเป็นระบบแบบ 7 เสียงเท่า

	 ในการวิเคราะห์โครงสร้างเพลงพบว่ามีการ 

พลิกแพลงท�ำนองเพลงที่แตกต่างจากปัจจุบัน ได้แก่ เพลง

เอกบท และเพลงตะนาวแปลง ในเพลงเอกบทมีการเปลี่ยน

ส�ำนวนช่วงท้ายของเพลงให้มลัีกษณะเป็นส�ำเนยีงแขก และ

ในเพลงตะนาวแปลงมีการประดิษฐ์ท�ำนองส่วนหัวซึ่งเป็น

ลักษณะลูกโยนให้การบรรเลงในแต่ละเที่ยวไม่ซ�้ำกัน การ

พลกิแพลงท�ำนองในลกัษณะนีแ้สดงถงึภมูปัิญญาทางดนตรี

ของวังบ้านหม้อที่มีความเข้าใจในบทเพลงว่า ส่วนใดเปิด

โอกาสให้สามารถพลิกแพลงท�ำนองได้อย่างเหมาะสม

	 ด้านการขบัร้อง พบว่ามกีารใช้เสียงค่อนข้างแหลม

สงู ปรากฏเทคนคิครัน่เป็นจ�ำนวนมาก มกีารเอ้ือนทีล่ะเอยีด

ซบัซ้อน ออกเสยีงค�ำร้องชดัเจน ไม่มกีารป้ันเสยีงป้ันค�ำมาก

อย่างในปัจจุบนั สอดคล้องกบัทางขบัร้องในยคุเดยีวกนัทีมั่ก

มีลักษณะคล้ายกนั ซ่ึงแตกต่างกบัทางร้องในปัจจบุนัทีม่กัไม่

ใช้เสียงสูงมาก ใช้เสียงเรียบนิ่ง มีการเอื้อนที่ชัดเจนไม่ซับ

ซ้อนมาก และมีการปั้นเสียงปั้นค�ำที่อ่อนช้อยกว่า แสดงถึง

ค่านิยมในการขับร้องในยุคดังกล่าวที่ยังไม่มีเทคโนโลยีการ

ขยายเสียง ท�ำให้ต้องใช้เสียงแหลมสูงเพื่อที่จะให้สามารถ

ได้ยินไปไกลอย่างชัดเจน และมีการร้องอย่างชัดถ้อยชัดค�ำ 

ไม่มกีารป้ันเสยีงอย่างอ่อนช้อยแบบในปัจจบุนัเพ่ือทีจ่ะให้ผู้

ฟังได้ยินค�ำร้องและท�ำนองการเอื้อนอย่างชัดเจน

	 ด้านฝีมือการบรรเลงในเพลงตับเรื่องอิเหนา พบ

ว่านักดนตรีทุกเครื่องมือล้วนมีฝีมือการบรรเลงที่เป็นเลิศ 

และทัดเทยีมกนั สามารถบรรเลงรวมวงได้อย่างเป็นอันหนึง่

อันเดียว ท�ำให้บทเพลงที่บรรเลงออกมามีความไพเราะ

น่าฟัง แสดงถงึความสามารถทางดนตรขีองกลุม่นักดนตรวีงั

บ ้านหม ้อที่มีหน ้าที่ เป ็นนักดนตรีหลักของประเทศ  

ซึง่ต้องมกีารฝึกซ้อมใช้งานกนัอยูอ่ย่างสม�ำ่เสมอ ท�ำให้ความ

รู้ความสามารถทางดนตรีมีการสะสมเพิ่มพูนจนเกิดเป็น

ความเชี่ยวชาญ

	 3.	บริบททางสังคมวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับ

เพลงตับเรื่องอิเหนา ตอนอิเหนาจากนางจินตะหรา

	 เพลงตบัเรือ่งอเิหนา ตอนอเิหนาจากนางจนิตะหรา 

นับเป็นศิลปะด้านดนตรี ซึ่งเป็นพฤติกรรมการแสดง 

(Expressive behavior) อย่างหนึ่ง พฤติกรรมการแสดงนี้

เป็นภาพสะท้อนวัฒนธรรมและวิถีชีวิตในสังคมต่างๆ  

ดงัเหน็ได้จากการเป็นภาพสะท้อนการสร้างเครอืข่ายอ�ำนาจ

ผ่านการแต่งงาน ภาพสะท้อนสังคมพหุวัฒนธรรม ภาพ

สะท้อนค่านิยมการมีภรรยาจ�ำนวนมาก และภาพสะท้อน

สภาพสังคมแบบผู้ชายเป็นใหญ่ ตลอดจนมีความเก่ียวข้อง

เชื่อมโยงกับบริบททางสังคมวัฒนธรรมในด้านต่างๆ

ข้อเสนอแนะ
	 1.	ข้อเสนอแนะทั่วไป

	 การศึกษาแผ่นเสียงเก่าที่มีคมชัดของเสียงไม่มาก

นัก ผู ้วิจัยจะต้องมีความพร้อมทั้งในด้านทักษะการฟัง 

อุปกรณ์ที่ใช้ในการฟัง และการใช้เทคโนโลยีเพื่ออ�ำนวย

ความสะดวกในการฟัง สิง่เหล่านีเ้ป็นปัจจยัส�ำคญัทีจ่ะท�ำให้

ผลการวิจัยมีความแม่นย�ำ และสามารถด�ำเนินการวิจัยได้

อย่างมีประสิทธิภาพ

	 2.	 ข้อเสนอแนะส�ำหรบัการท�ำงานวจิยัทีเ่กีย่วข้อง

	 แผ่นเสยีงของวงับ้านหม้อมจี�ำนวนมาก การศกึษา

ดุริยวรรณกรรมเพลงตับเรื่องอิเหนา ตอนอิเหนาจาก 

นางจินตะหรา เป็นเพียงส่วนเล็กๆ ในการศึกษาองค์ความรู้

จากแผ่นเสียงวังบ้านหม้อ หากมีการท�ำวิจัยถึงแผ่นเสียงชุด

อ่ืนๆ จะสามารถท�ำให้เห็นภาพรวมของลักษณะทางดนตรี

ของวังบ้านหม้อที่เด่นชัดมากยิ่งขึ้น

	 การแปรท�ำนองเป็นทกัษะส�ำคญัอย่างหนึง่ของนกั

ดนตรีไทย งานวิจัยชิ้นนี้ยังมิได้ลงลึกถึงรายละเอียดใน 

การแปรท�ำนองของนกัดนตรี หากสามารถท�ำวิจัยเพ่ือให้เหน็

ลกัษณะและวิธีการแปรท�ำนองได้ จะเป็นประโยชน์อย่างยิง่

ต่อวงการดนตรีไทย



45

วารสารสถาบันวัฒนธรรมและศิลปะ
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ
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